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Formation, travail et études

Informations

Les conditions dans lesquelles vous pouvez travailler en Allemagne, dépendent de votre statut
de séjour. Vous trouverez des informations de base et les personnes à contacter pour la
recherche d’un emploi sous la rubrique Accès au marché du travail.

Si vous avez déjà obtenu des diplômes scolaires ou professionnels à l’étranger, vous devrez
vous efforcer de faire reconnaître ces diplômes. Vous trouverez de plus amples informations
sous la rubrique Reconnaissance des diplômes étrangers.

En Allemagne, il existe environ 400 métiers de formation. Si vous souhaitez suivre une formation
professionnelle, vous trouverez des informations complémentaires et des interlocuteurs à ce
sujet sous Formation professionnelle (en alternance et en école complète).

Les enfants doivent aller à l'école à partir de leur sixième anniversaire. Avant d'entamer une
formation ou des études, il faut aller dans une école d'enseignement général.

Si vous souhaitez faire des études, vous trouverez des informations et des contacts appropriées
sous Études.

Loi sur la protection du travail

La loi sur la protection du travail (ArbSchG) est une loi qui établit des règles pour le travail.
Elle s'applique à tous les types de professions.

Elle dit ceci :

• Ce que les patrons doivent faire pour que leurs collaborateurs soient en sécurité au travail et
restent en bonne santé.

• Quelles sont les tâches et les droits des collaborateurs.
• Comment contrôler que tous respectent les règles.

Cette loi permet donc de s'assurer que personne ne tombe malade ou ne se blesse au travail.

Si un poste de travail peut être dangereux, certaines mesures de protection doivent être prises.
Le patron doit veiller à ce que ces mesures soient réellement respectées. Les collaborateurs
doivent recevoir régulièrement des explications sur la manière dont ils peuvent se protéger.

Les collaborateurs ont également des tâches à accomplir :

Ils doivent respecter les règles de protection, ne doivent mettre personne en danger au travail
et doivent faire savoir s'ils remarquent quelque chose qui pourrait être dangereux.

Accident du travail

Si vous avez un accident pendant les heures de travail ou sur le chemin pour vous rendre au
travail ou en revenir, il s'agit d'un accident du travail.

Dans ce cas, vous bénéficiez de la couverte assurance accident du travail de l'entreprise qui
vous emploie.

https://integreat.app/hagen/de/arbeit/finden/arbeitsmarktzugang
https://integreat.app/hagen/de/arbeit/anerkennung-von-zeugnissen/anerkennung-von-ausl%C3%A4ndischen-bildungsabschl%C3%BCssen
https://integreat.app/hagen/de/arbeit/ausbildung
https://integreat.app/hagen/de/arbeit/studium-2/studium
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Avant de commencer un traitement médical, s'il relève d'un accident du travail, vous devez
absolument le signaler à votre employeur. Le traitement ne sera alors pas pris en charge par
votre caisse d'assurance maladie, mais par l'assurance accident du travail de votre l'employeur.
C'est votre employeur qui vous indiquera le nom de son assurance pour les accidents du travail.

Si du fait d'un accident du travail

• vous êtes inapte au travail pendant plus d'un jour, ou
• que vous avez besoin d'un traitement médical sur une plus longue durée, ou
• que vous retombez malade à une date ultérieure,

vous devez consulter un médecin dit « de passage ».

Emploi irrégulier et illégal

Si vous exercez un travail et que vous êtes payé pour cela, mais que ce travail n'est pas déclaré
au fisc ou à la caisse d'assurance maladie, on appelle cela un "travail illégal" ou un "emploi
irrégulier". Cela est interdit. En Allemagne, on doit en effet payer des impôts et verser de
l'argent pour la sécurité sociale - donc par exemple pour l'assurance maladie ou la retraite. Si on
ne le fait pas, on risque une amende ou même une peine de prison.

Si l'on reçoit des allocations de chômage ou d'autres aides de l'État, par exemple du Jobcenter
ou des services sociaux, on ne peut pas travailler en cachette et garder l'argent. C'est ce qu'on
appelle le "travail illégal" ou le "travail au noir". Cela aussi est interdit et contraire à la loi. Si tu
veux travailler alors que tu reçois de l'argent de l'État, tu dois toujours le signaler au préalable -
c'est-à-dire en informer l'administration. Il est permis de gagner quelque chose en plus, mais
l'office doit alors recalculer le montant de l'argent que vous recevez. Important : vous devez
déclarer immédiatement tout travail et tout gain.

Même si quelqu'un n'a pas le droit de travailler, par exemple à cause d'une interdiction, et qu'il
travaille quand même, il s'agit d'un travail illégal. Selon le pays d'origine de la personne ou la
raison de sa présence en Allemagne, une telle situation peut conduire à l'interdiction de
travailler pendant longtemps, voire définitivement.

Information sur les denrées alimentaires

Si vous travaillez dans un restaurant, une boulangerie ou un magasin où l'on sert de la
nourriture, vous devez au préalable suivre une formation spéciale dispensée par les autorités
sanitaires. C'est ce qu'on appelle la formation alimentaire. Vous y apprendrez comment
manipuler la nourriture en toute sécurité afin que personne ne tombe malade.

Cette règle s'applique à tous ceux qui préparent, vendent ou distribuent régulièrement de la
nourriture.

Vous trouverez d'autres conseils ici.

Vous trouverez les formulaires en différentes langues ici.

Trouver un emploi

Accès au marché du travail

https://www.hagen.de/web/de/fachbereiche/fb_53/infektionsschutzbelehrung/infektionsschutzbelehrung_uebersicht.html
https://www.rki.de/DE/Content/Infekt/IfSG/Belehrungsbogen/belehrungsbogen_node.html
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Dispositions pour l'accès au marché de l'emploi

Si vous êtes à la recherche d'un emploi et avez immigré de l'UE, vous avez un accès illimité
au marché du travail en raison de la libre circulation des travailleurs.

Pour les réfugiés, l'accès varie suivant le statut de résident. Elles sont expliquées ci-dessous.
Vous pouvez également trouver des centres de consultation pertinents ci-dessous.

Demandeurs d'asile avec justificatif d'arrivée ou titre de séjour:

Tant que vous vivez dans le centre AnkER ou le centre de premier accueil (EAE) (18 mois
maximum, extension possible jusqu'à 24 mois, familles avec enfants six mois maximum),
vous n'avez pas le droit de travailler pendant neuf mois. Après neuf mois, il existe en général
un droit à l'autorisation d'emploi. C'est toujours le service des étrangers qui décide si vous
pouvez travailler. Vous devez donc déposer une demande d'autorisation d'emploi auprès du
service des étrangers. Vous devez respecter certaines règles.

Les conditions suivantes sont importantes pour la décision
d'admission à l'emploi :

• Demandeurs d'asile avec attestation d'arrivée ou autorisation de séjour à AnkER /EAE :
• interdiction de travailler pendant neuf mois
• Après neuf mois, droit à un permis de travail si le demandeur ne provient pas d'un pays

d'origine sûr ou si sa demande d'asile a été rejetée par le BAMF de manière manifestement
infondée.

• L'examen préalable n'est plus nécessaire. Toutefois, les conditions de travail sont
contrôlées par Bundesagentur für Arbeit.

Demandeurs d'asile avec attestation d'arrivée ou autorisation de
séjour hors AnkER/EAE :

• interdiction de travailler pendant trois mois
• Après trois mois, permis de travail à la discrétion du service des étrangers si le demandeur

ne provient pas d'un pays d'origine sûr ayant déposé une demande d'asile après le 31 août
2015

• Après neuf mois, droit à un permis de travail si non originaire d'un pays d'origine sûr avec
demande d'asile déposée après le 31.08.2015 ou demande d'asile manifestement non
fondée rejetée.

• L'examen préalable n'est plus nécessaire. Toutefois, les conditions de travail sont
contrôlées par l'Agence fédérale pour l'emploi.

Séjour toléré :

C'est toujours le service des étrangers qui décide si vous pouvez travailler. Vous devez donc
déposer une demande de permis d'emploi auprès du service des étrangers. Le service des
étrangers peut vous imposer une interdiction générale de travailler. Vous devez respecter
certaines règles.

https://integreat.app/hagen/fr/principaux-services-et-autorit%C3%A9s/administrations-importantes/service-des-%C3%A9trangers-et-des-naturalisations
https://integreat.app/hagen/fr/principaux-services-et-autorit%C3%A9s/administrations-importantes/service-des-%C3%A9trangers-et-des-naturalisations
https://www.hagen.de/web/de/fachbereiche/fb_32/fb_32_02/fb_32_0204/erwerbstaetigkeit.html
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Personnes tolérées à AnkER :

• Après six mois de tolérance, permis de travail à la discrétion de l'autorité compétente en
matière d'étrangers si le demandeur ne provient pas d'un pays d'origine sûr dont la
demande d'asile a été déposée après le 31 août 2015

• Les personnes bénéficiant d'une autorisation de séjour (Duldung) pour cause d'identité non
clarifiée (article 60b de la loi sur le séjour des étrangers) ont toujours l'interdiction de
travailler.

• L'examen préalable n'est plus nécessaire. Toutefois, les conditions de travail sont
examinées par Bundesagentur für Arbeit

Personnes tolérées en dehors d'AnkER :

• interdiction de travailler pendant trois mois
• Après trois mois, permis de travail à la discrétion du service des étrangers si le demandeur

ne provient pas d'un pays d'origine sûr dont la demande d'asile a été déposée après le
31.08.2015

• Les personnes bénéficiant d'une autorisation de séjour (Duldung) pour cause d'identité
incertaine (article 60b de la loi sur le séjour des étrangers) ont toujours l'interdiction de
travailler

• L'examen préalable n'est plus nécessaire. Toutefois, les conditions de travail sont
contrôlées par Bundesagentur für Arbeit. 

Réfugiés avec permis de séjour :

Si vous avez été reconnu par l'Office fédéral de l'immigration et des réfugiés (BAMF) comme
bénéficiaire du droit d'asile, réfugié ou bénéficiaire de la protection subsidiaire,
l'administration des étrangers vous délivre un permis de séjour. Celui-ci vous donne le droit
d'exercer n'importe quelle emploi rémunéré et vous permet donc également d'accéder
pleinement au marché du travail.

D'autres règles s'appliquent au travail indépendant ! La condition préalable aux demandes
susmentionnées est TOUJOURS une offre d'emploi concrète.

 

Contrat de travail

Quand on commence un travail, on reçoit un contrat de travail. Ce contrat fixe les principales
règles de la relation de travail, comme les heures de travail, les congés, le salaire et les délais
de préavis. Les deux parties - c'est-à-dire l'employeur et l'employé - doivent respecter ces
règles. Le contrat devient juridiquement valable lorsque vous le signez. C'est pourquoi vous
ne devez le signer que lorsque vous avez tout compris.

Types de contrats :

• Contrat de travail à durée indéterminée : 
La plupart du temps, il y a une période d'essai de trois ou six mois. Pendant cette période, 
le contrat peut être résilié par les deux parties (employeur et employé) avec un préavis de 
deux semaines. Après la période d'essai, il y a plus de protection pour le travailleur. La

https://integreat.app/hagen/fr/formation-travail-et-%C3%A9tudes/ind%C3%A9pendance
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plupart du temps, le temps de travail peut aller jusqu'à 40 heures par semaine.
• Contrat de travail à durée déterminée :

Le contrat prend fin automatiquement à une date donnée, sans qu'il soit nécessaire de le
résilier.

• Minijob :
Avec le mini-job, on gagne au maximum 556 euros par mois, et cet argent est exonéré
d'impôts.

Droit du travail :

En Allemagne, il existe de nombreuses lois qui régissent les droits des travailleurs. En font
partie par exemple :

• Les réglementations sur le temps de travail
• Le salaire minimum
• Le droit aux congés
• La protection contre le licenciement
• Les comités d'entreprise (représentants des travailleurs dans l'entreprise)
• La réglementation du travail des syndicats
• Et bien d'autres choses encore

Les impôts et les cotisations sociales :

Chaque travailleur paie une partie de son salaire en impôts afin de couvrir les dépenses de
l'État. Les employeurs paient également des charges sociales pour leurs employés. Le
système social allemand aide les gens lorsqu'ils n'ont pas de travail ou ne peuvent plus
travailler, en couvrant leurs besoins de base.

Numéro d'identification fiscale :

Le numéro d'identification fiscale est un numéro à 11 chiffres qui est important pour le calcul
des impôts. L'employeur a besoin de ce numéro. Si vous ne l'avez pas, vous pouvez le
demander à l'autorité de déclaration ou à l'Office fédéral des impôts.

Numéro de sécurité sociale :

Pour obtenir un emploi, vous avez besoin d'un numéro de sécurité sociale. Vous l'obtiendrez
auprès de votre caisse d'assurance maladie (p. ex. AOK, DAK).

Travail au noir :

Le travail au noir signifie que quelqu'un effectue un travail et est payé pour cela, mais que ce
travail n'est pas déclaré aux services fiscaux et à la caisse d'assurance maladie. Cela est
illégal. Celui qui fait du travail au noir risque des amendes et même la prison. De même, si
quelqu'un perçoit des allocations de chômage ou des aides sociales et travaille en même
temps, mais ne le dit pas au Jobcenter ou à l'agence pour l'emploi, il s'agit de travail au noir.
Dans ce cas, on perçoit indûment des prestations de l'État alors que l'on gagne de l'argent.

Candidatures et entretiens

https://www.minijob-zentrale.de/DE/home/home_node.html
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Si vous souhaitez commencer une formation ou travailler en Allemagne, vous devez en faire
la demande par écrit.
La plupart du temps, vous postulez à un emploi dans une entreprise parce qu'elle a publié une
annonce sur Internet ou dans un journal. Cela signifie que l'entreprise recherche de nouveaux
collaborateurs. L'offre d'emploi précise le type de travail ou de formation et ce que
l'entreprise attend du collaborateur ou de la collaboratrice . Elle indique également où et
comment vous devez postuler.

Si l'entreprise s'intéresse à vous, vous serez généralement invité à un entretien où vous vous
présenterez personnellement. Veuillez prévoir suffisamment de temps et arriver
impérativement à l’heure au rendez-vous. Il est préférable de bien se préparer à l’entretien et
de collecter des informations importantes sur l’entreprise. Visitez le site web et lisez l’histoire
de l’entreprise, informez-vous sur les produits ou les services. Si vous arrivez à l’heure au
rendez-vous et que vous posez également des questions pendant l’entretien, vous montrerez
à l’entreprise votre motivation et votre intérêt pour la formation ou le travail.

Une candidature se compose généralement de trois parties :

Lettre de motivation : 

La lettre de motivation consiste à se présenter brièvement et à expliquer pourquoi on pense
correspondre au profil du poste à pourvoir. Par exemple, décrivez les expériences que vous
avez déjà vécues dans votre pays d'origine. Renseignez-vous sur l'entreprise et explicitez les
raisons pour lesquelles vous souhaitez y travailler. Votre lettre de motivation doit tenir sur
une page. Signez votre lettre de motivation. Il existe de nombreux modèles et aides sur
Internet. Il est important que vous ne vous contentiez pas de recopier. Votre lettre de
motivation doit vous correspondre et être adaptée au poste.

CV : 

Le CV recense vos expériences précédentes et se présente sous forme d'un grand tableau. Le
CV recense vos expériences précédentes et se présente sous forme d'un grand tableau.
Indiquez où vous avez suivi une formation ou des études. Indiquez l'école que vous avez
fréquentée et le type de diplôme obtenu. Vous n'êtes pas obligé-e d'inclure une photo dans
votre CV, mais de nombreuses entreprises pensent que c'est bien si vous le faites.

Diplômes et justificatifs : 

Il est très important de joindre une copie de vos diplômes (pas les originaux !). Les certificats
sont votre diplôme d'études secondaires, votre diplôme d'études supérieures et vos certificats
de travail dans vos précédents emplois. Les certificats doivent être rédigés en allemand ou en
anglais, sinon ils doivent être traduits. Joignez également vos attestations de stages, de
formations continues pertinentes pour votre futur emploi, ou vos certificats de cours
d'allemand. L'offre d'emploi précise la façon dont vous devez postuler. A lire attentivement.

Par écrit : 

Procurez-vous une belle enveloppe pour envoyer votre lettre de motivation accompagnée de
votre CV et de vos diplômes/certificats. Envoyez ensuite la candidature à l'adresse indiquée
dans l'offre d'emploi.
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E-mail : 

De nombreuses candidatures sont désormais envoyées par e-mail. Regroupez votre lettre de
motivation, votre CV et vos diplômes dans un fichier PDF et envoyez-le en pièce jointe à votre
e-mail. Dans l'e-mail, rédigez un message concis à l'attention de la personne destinataire de
votre candidature.

En ligne : 

Les grandes entreprises ont leur propre site Internet que vous devez utiliser pour postuler.
Vous devez vous y inscrire avec votre adresse e-mail et pouvez ensuite y envoyer votre
candidature.

• Vous trouverez des conseils utiles pour votre candidature sur Planet Beruf.
• Europass est un portail en ligne multilingue (plus de 20 langues) qui aide les migrants à

rendre leurs compétences et leurs connaissances visibles. Il offre la possibilité de créer
gratuitement un passeport linguistique ou un CV à l'aide d'un outil en ligne. Vous trouverez
également sur Europass des conseils importants pour effectuer de bonnes candidatures.

• Sur Bewerbung.net, StepStone et Lebenslauf2go vous pouvez faire établir gratuitement un
CV et une lettre de motivation. Vous pouvez aussi en partie extraire vos données de Xing
ou LinkedIn importées. Il est également possible d'écrire vos propres textes dans le modèle
ou d'importer des fichiers.

• Vous trouverez des informations et des modèles de lettres de motivation sur le site :
Bewerbung2go, BewerbungsWissen, Karrierebibel

Exercices linguistiques

Sur le VHS-Lernportal "Ich will Deutsch lernen" et sur le site du Goethe-Instituts "Deutsch für
dich" vous trouverez des exercices sur le thème de la candidature et du monde du travail en
général. Ainsi, vous en apprendrez davantage sur le monde du travail et améliorerez vos
connaissances en allemand.

Trouver un emploi - conseils et aide

Les institutions suivantes de Hagen vous soutiennent dans votre recherche d'emploi :

Services de conseil en matière de migration pour les immigrés adultes (à partir de 27 ans)

Service de migration de la jeunesse pour les jeunes de 12 à 27 ans

Agentur für Arbeit (Agence pour l'emploi)

Centre pour l'emploi

Projet BIWAQ

Vous êtes au chômage ? Vous cherchez un emploi ou une place de formation ? Vous habitez à
Altenhagen ou Wehringhausen ? Alors vous pouvez être soutenu par le projet BIWAQ. Il vous
aidera à retrouver un emploi.

http://www.planet-beruf.de/schuelerinnen/meine-bewerbung/
https://europass.cedefop.europa.eu/
https://bewerbung.net/
https://www.stepstone.de/
https://www.lebenslauf2go.de/
https://www.bewerbung2go.de/
https://www.bewerbungswissen.net/
https://karrierebibel.de/
https://portal-deutsch.de/lernen/deutsch-lernen-alt/ich-will-deutsch-lernen/
https://www.goethe.de/prj/dfd/de/home.cfm
https://www.goethe.de/prj/dfd/de/home.cfm
https://integreat.app/hagen/fr/conseil-et-assistance-2/centres-de-conseil-aux-migrants-adultes-%C3%A0-partir-de-27-ans
https://integreat.app/hagen/fr/conseil-et-assistance-2/service-de-migration-de-la-jeunesse/
https://integreat.app/hagen/fr/principaux-services-et-autorit%C3%A9s/administrations-importantes/agentur-f%C3%BCr-arbeit-agence-pour-lemploi/
https://integreat.app/hagen/fr/principaux-services-et-autorit%C3%A9s/administrations-importantes/p%C3%B4le-emploi/
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BIWAQ signifie formation, économie, travail dans le quartier. Le projet est soutenu par le
ministère fédéral du Logement, de l'Urbanisme et de la Construction et par l'Union
européenne via le Fonds social européen Plus (FSE Plus).

L'objectif de BIWAQ est de permettre aux personnes de mieux participer à la vie sociale dans
les quartiers Altenhagen et Wehringhausen de Hagen. Il vise également à faciliter l'accès au
marché du travail. Vous pouvez y participer si vous avez 18 ans et que vous habitez à
Altenhagen ou Wehringhausen.

La participation est gratuite pour vous. Contactez-nous si vous habitez à Altenhagen ou
Wehringhausen et si vous avez besoin d'aide pour trouver un emploi ou une place de
formation. Les collaborateurs de BIWAQ vous soutiendront volontiers.

L'offre de BIWAQ comprend les mesures suivantes :

• Engagement culturel et social dans les quartiers d'Altenhagen et de Wehringhausen.
• Aide pour les candidatures
• Soutien lors du placement dans un emploi ou une formation
• Recherche commune d'une qualification appropriée
• Offres de cours de langue gratuits
• Conseil en cas de problèmes quotidiens
• Café des femmes
• Promotion des femmes
• Engagement pour l'égalité des chances

La ville de Hagen met en œuvre le projet en collaboration avec ALZ Arbeit-Leben-Zukunft
GmbH et Caritasverband e.V. Hagen dans les quartiers d'Altenhagen et de Wehringhausen.
Les partenaires du sous-projet ont ouvert deux centres de consultation. Vous pouvez y obtenir
des informations et un soutien.

Le projet BIWAQ bénéficie du soutien technique et personnel du Jobcenter Hagen.

N'hésitez pas à vous inscrire auprès des contacts suivants :

Partenaire du sous-projet :

Altenhagen:

Caritasverband e.V. Hagen

https://www.caritas-hagen.de/fachdienst-fuer-integration-und-migration_BIWAQ

Boeler Str. 3

https://www.caritas-hagen.de/fachdienst-fuer-integration-und-migration_BIWAQ
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58097 Hagen

023319713312

Lundi-jeudi, 9h00-12h30 et 13h00-16h00.

Le vendredi est fermé.

Veuillez noter que les consultations ne sont possibles que sur rendez-vous.

_______________________________________________________________________________________________________

Wehringhausen:

Arbeit-Leben-Zukunft (ALZ) GmbH

https://www.diakonie-mark-ruhr.de/tep-programm-teilzeitberufsausbildung-einstieg-begleiten-perspektiven-oeffnen

Södingstr. 18

58095 Hagen

Lundi-vendredi, 9.00-16.00 heures

023313751700

___________________________________________________________________________________________________

Université des sciences appliquées de Dortmund, département des sciences sociales
appliquées

tel:023319713312
https://www.diakonie-mark-ruhr.de/tep-programm-teilzeitberufsausbildung-einstieg-begleiten-perspektiven-oeffnen
tel:023313751700
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La Fachhochschule Dortmund accompagne scientifiquement le projet BIWAQ V à Hagen sous
la direction du professeur Dr. Michael Boecker.

Prof. Dr. Michael Boecker

biwaq_hagen@fh-dortmund.de

www.fh-dortmund.de/projekte/fis.import.proj.de.205.php

________________________________________________________________________________________________

Ville de Hagen, direction du projet BIWAQ V

personne de contact :

Jörg Hoffmann

Södingstr. 18

58095 Hagen

023312072226

joerg.hoffmann@stadt-hagen.de

https://www.hagen.de/irj/portal/040101-06

Pour plus d'informations sur le programme fédéral FSE "Formation, économie, travail dans les
quartiers - BIWAQ", cliquez ici.

FlyerBIWAQ.pdf
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Immigration des travailleurs qualifiés

La Loi sur l'immigration des travailleurs qualifiés

Grâce à la loi sur l'immigration de main-d'œuvre qualifiée, les professionnels ayant une
formation professionnelle non universitaire peuvent immigrer plus facilement en Allemagne à
des fins de travail. La réglementation en vigueur pour les travailleurs qualifiés titulaires d'un
diplôme universitaire sera maintenue et, dans certains cas, encore simplifiée.

1. Pour les entreprises

• Procédure accélérée du travailleur qualifié : Les employeurs peuvent engager une
procédure accélérée pour les travailleurs qualifiés auprès des autorités compétentes en
matière d'immigration en Allemagne, munis d'une procuration du travailleur qualifié. Un
accord doit être conclu entre l'entreprise et les autorités de l'immigration. L'accord doit
contenir, entre autres, les autorisations et les obligations de l'employeur, du travailleur
qualifié et des autorités concernées(service des étrangers, Bundesagentur für Arbeit, services
de reconnaissance, représentation à l'étranger) ainsi qu'une description des procédures, y
compris les parties prenantes et les délais.

• Les honoraires de la procédure spécialisée accélérée auprès des services de l'immigration
sont de 411 euros. De plus, il y a des frais de visa de 75 euros ainsi que tous les autres frais
applicables (copies certifiées, traductions).

• Le service des étrangers conseille l'employeur et l'aide à mettre en œuvre la procédure
de reconnaissance de la qualification étrangère du travailleur qualifié. Le service des
étrangers demande l'accord de la Bundesagentur für Arbeit et vérifie les conditions d'octroi
prévues par le droit des étrangers. Les organismes de reconnaissance et les Bundesagentur
für Arbeit doivent prendre une décision dans des délais précis.

• Si toutes les conditions sont remplies, le service des étrangers délivre ce que l'on appelle un
accord préalable qu'il envoie à l'employeur pour qu'il le transmette au travailleur qualifié. Ils
prennent ensuite rendez-vous avec la mission diplomatique pour demander un visa, qui a lieu
dans les trois semaines. Lors de ce rendez-vous, l'original de la pré-approbation doit être
présenté avec les autres documents requis pour la demande de visa.

• Une fois que la demande de visa complète a été soumise par le spécialiste, une décision est
généralement prise dans un délai supplémentaire de trois semaines.

• La procédure accélérée pour les travailleurs qualifiés comprend également le
conjoint et les enfants mineurs célibataires du travailleur qualifié s'ils remplissent
les conditions légales pour le regroupement familial.

2. Pour la main d’oeuvre qualifiée

• Définition: Les travailleurs qualifiés sont des personnes titulaires d'un diplôme universitaire
ou d'une formation professionnelle qualifiée avec une période de formation d'au moins deux
ans. La condition préalable pour les deux groupes est que leurs qualifications étrangères
aient été reconnues par l'autorité compétente en Allemagne.

• Entrée sur le marché du travail : L'entrée sur le marché du travail est facilitée : Le 
spécialiste qualifié doit disposer d'un contrat de travail et d'une offre d'emploi spécifique et 
d'un diplôme reconnu en Allemagne. L'examen dit de priorité par la Bundesagentur für Arbeit 
est supprimé. Cela signifie qu'il n'est plus nécessaire de vérifier si un candidat d'Allemagne 
ou de l'UE est disponible pour le poste concret. L'examen des conditions de travail
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par Bundesagentur für Arbeit  est maintenu.
• Opportunités d'emploi : Un ouvrier qualifié peut exercer une profession pour laquelle la

qualification acquise le permet. Cela signifie que l'emploi dans des professions connexes est
rendu possible. De plus, les professionnels ayant une formation universitaire ne peuvent pas
occuper uniquement des emplois qui exigent un diplôme universitaire. Vous pouvez
également être employé dans d'autres professions qualifiées qui sont dans le cadre
technique de la qualification et pour lesquelles une formation professionnelle non
académique est généralement requise. Les métiers d'aide et les métiers semi-qualifiés sont
exclus, il doit s'agir d'un métier qualifié dans tous les cas. Pour la carte bleue européenne, un
emploi correspondant à la qualification professionnelle est toujours requis, ce qui nécessite
généralement un diplôme universitaire.

• Travailleurs qualifiés avec une formation professionnelle: L'emploi de travailleurs
qualifiés ayant une formation professionnelle, c'est-à-dire non académique, n'est plus limité
aux métiers en pénurie de main-d'œuvre. Disposant d'une formation professionnelle
reconnue en Allemagne, la carte de séjour pour l'exercice d'un emploi qualifié permet
également à ces travailleurs qualifiés d'accéder à toutes les professions pour lesquelles leur
qualification leur permet.

• Inscription pour recherche d'emploi: Même les travailleurs qualifiés ayant une formation
professionnelle qualifiée sont autorisés à entrer dans le pays pour chercher un emploi. Vous
recevrez un permis de séjour d'une durée maximale de six mois. La condition préalable est
que la qualification étrangère ait été reconnue par l'autorité compétente en Allemagne, que
les moyens de subsistance pour le séjour soient garantis et que vous ayez la connaissance
appropriée de l'allemand pour l'activité envisagée.En règle générale, au moins des
compétences en allemand sont requises En règle générale, des compétences en langue
allemande au moins au niveau B1 du Cadre européen commun de référence pour les langues
sont requises. Un emploi à l'essai jusqu'à dix heures par semaine est possible pendant le
séjour de recherche d'emploi. Cela permet à l'employeur et au professionnel étranger de
tester s'ils sont compatibles. L'emploi à l'essai est également possible pour les travailleurs
qualifiés ayant une formation académique reconnue qui, comme auparavant, sont également
autorisés à se rendre en Allemagne jusqu'à six mois pour chercher du travail.

• Séjour pour mesures de qualification: Les possibilités de séjour pour les mesures de
qualification en Allemagne sont élargies. La condition préalable à cela est qu'une procédure
de reconnaissance de l'étranger ait été menée auprès de l'organisme responsable en
Allemagne, dans laquelle les déficits de la qualification étrangère acquise par rapport à la
formation allemande ont été déterminés (notification de reconnaissance). Une autre
condition préalable à la délivrance d'un visa pour la mise en œuvre des mesures de
qualification est avant tout la connaissance de la langue allemande correspondant à la
mesure de qualification. En règle générale, il s'agit au moins d'une connaissance suffisante
de l'allemand (correspond au niveau de langue A2). A cet effet, par exemple, le titre de
séjour de 18 mois peut désormais être prolongé de six mois à deux ans maximum. Après
l'expiration de la durée maximale du titre de séjour, un titre de séjour aux fins de formation,
d'études ou d'emploi peut être délivré.

• Permis d'établissement pour les travailleurs qualifiés de l'étranger : Les travailleurs
qualifiés étrangers peuvent obtenir un permis d'établissement en Allemagne après seulement
quatre ans (auparavant cinq ans).

3. pour les études :

• Candidature à la recherche d'un poste d'apprenti : Il a déjà été possible pour les futurs 
étudiants d'entrer dans le pays pour chercher un endroit où étudier. Selon le nouveau
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règlement, les personnes intéressées par une formation peuvent également entrer dans le
pays pour rechercher un poste de formation. Les conditions préalables sont des compétences
en langue allemande au niveau B2, un diplôme d'une école allemande à l'étranger ou un
diplôme scolaire qui vous donne droit à l'entrée à l'université, un âge maximum de 25 ans et
la sécurité des moyens de subsistance indépendants

• Cours d'allemand pour préparer l'apprentissage Avec un permis de séjour pour une
formation professionnelle qualifiée, un cours d'allemand ou un cours d'allemand lié au travail
peut être suivi en préparation.

• Possibilités de changement élargies pour les étudiants internationaux en
Allemagne : Les étudiants internationaux ont déjà la possibilité de passer à d'autres titres
de séjour avant même d'avoir terminé leurs études. Par exemple, au lieu de poursuivre vos
études, ils peuvent commencer une formation professionnelle et recevoir un titre de séjour
pour une formation professionnelle. La loi sur l'immigration des travailleurs qualifiés étend
ces options de commutation : Dans des conditions particulières et après examen par la
Bundesagentur für Arbeit,  il est possible d'accepter une offre d'emploi en tant que travailleur
qualifié pendant un séjour d'études ou un séjour de formation professionnelle ou de
perfectionnement. Cela s'accompagne du passage à un permis de séjour pour l'exercice d'un
emploi qualifié.

• Permis d'établissement pour les diplômés en Allemagne : Les diplômés étrangers de la
formation professionnelle en Allemagne, comme les diplômés universitaires, peuvent recevoir
un permis d'établissement après seulement deux ans.

Cette information et d'autres données peuvent également être trouvées sur la pageMake it
in Germany

Vous pouvez également faire un test rapide icit pour connaître les possibilités qui vous sont
offertes !

Indépendance

En Allemagne, presque tout le monde peut créer sa propre entreprise. Cela signifie que vous
pouvez par exemple ouvrir un petit magasin ou votre propre salon de coiffure.

Si vous attendez encore de savoir si vous pouvez rester en Allemagne (c'est-à-dire si votre
demande d'asile est encore en cours d'examen), si votre demande a déjà été rejetée ou si vous
n'êtes autorisé à rester en Allemagne que temporairement (Duldung), vous ne pouvez pas
travailler à votre compte.

Pour tous les autres, la règle est la suivante : vous pouvez vous mettre à votre compte et créer
un commerce ou une entreprise.

Vous trouverez plus d'informations ici :

• Guide en ligne : "GründerZeiten" (allemand et arabe)
• Portail des créateurs d'entreprise (allemand, français, italien, russe et turc)
• Page d'accueil du service IQ pour l'économie des migrants

Berufsschule (école professionnelle)

Pour les adolescents de plus de 15 ans et les jeunes adultes, les écoles professionnelles 
offrent différentes possibilités lorsque ces élèves ne peuvent plus suivre l'enseignement

https://integreat.app/hagen/fr/principaux-services-et-autorit%C3%A9s/administrations-importantes/agentur-f%C3%BCr-arbeit-agence-pour-lemploi
https://integreat.app/hagen/fr/principaux-services-et-autorit%C3%A9s/administrations-importantes/agentur-f%C3%BCr-arbeit-agence-pour-lemploi
https://www.make-it-in-germany.com/de/
https://www.make-it-in-germany.com/de/
https://www.make-it-in-germany.com/de/visum/quick-check/
https://www.existenzgruendungsportal.de/_noch_neu_einordnen/DE/Mediathek/Publikationen/Gruender-Zeiten/inhalt
https://www.existenzgruendungsportal.de/Navigation/DE/Home/home
https://www.fachstelle-migrantenoekonomie.de/
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général . Ils sont préparés à une profession et ils ont aussi la possibilité d'obtenir des
diplômes de fin d'études générales. Jusqu'à 18 ans,  les enfants et les jeunes en Allemagne
doivent aller à l'école (enseignement obligatoire) !

Les écoles professionnelles comprennent les types de formation
suivant :

Berufseinstiegsjahr (BEJ), année de formation pour entrer dans la vie
professionnelle et la Berufsvorbereitungsjahr (BVJ), année de
préparation professionnelle :

Ce sont des filières pour les élèves avec ou sans Hauptschulabschluss et qui n'ont pas encore
une idée précise du métier qu'ils voudraient exercer ni de place en apprentissage . Ils
acquièrent des connaissances dans différents domaines professionnels et peuvent soit
poursuivre leur formation à partir de leur Hauptschulabschluss, soit acquérir un niveau de
formation.

École professionnelle :

Ici, la formation se déroule dans un système dual. Cela signifie que l'enseignement technique
théorique est dispensé à l'école, tandis que la partie pratique est apprise concrètement au sein
d'une entreprise.

Berufsfachschule ou école professionnelle spécialisée :

Les écoles professionnelles dispensent une formation professionnelle de base, une préparation
professionnelle ou un diplôme professionnel en un à trois ans. Il est alors possible d'obtenir un
diplôme de fin d'études secondaires ou un diplôme d'enseignement moyen. Les écoles
professionnelles spécialisées sont généralement réparties dans les domaines professionnels
suivants :

• domaine commercial
• domaine des services domestiques, de l'éducation sociale ou des soins
• secteur commercial et technique

Fachschule ou école spécialisée :

Les écoles spécialisées sont des établissements qui se consacrent à la formation professionnelle
continue sur une ou deux années. Cela signifie qu'elles s'appuient sur la formation
professionnelle et l'activité professionnelle correspondante et qu'elles développent et
approfondissent les qualifications acquises dans ce cadre. Elles préparent à des postes
d'encadrement de niveau intermédiaire ou à une activité professionnelle indépendante. Les
écoles spécialisées sont réparties dans les domaines de spécialisation suivant :

• Technologie
• Économie
• Services sociaux
• Agriculture
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• Design

Collèges professionnels :

Les écoles professionnelles (Berufskolleg), d'une durée de un à trois ans, se basent sur un
diplôme de fin d'études secondaires et visent une qualification professionnelle élargie ou un
baccalauréat spécialisé (aptitude aux études) . Les écoles professionnelles sont des
établissements d'enseignement supérieur qui proposent des formations de niveau supérieur. Il
existe des collèges professionnels dans les domaines suivants :

• Technologie
• Économie et administration
• Pédagogie sociale
• Santé et soins
• Économie domestique

Berufsoberschule ou école secondaire professionnelle :

Pour intégrer une école secondaire professionnelle vous devez avoir terminé une formation
professionnelle et avoir au minimum un certificat d'études du secondaire. La formation dure en
général deux ans et vous prépare au niveau du baccalauréat professionnel, ou si vous avez une
seconde langue étrangère, au niveau du baccalauréat général. Vous obtenez ainsi la capacité de
poursuivre des études universitaires. L'école secondaire professionnelle existe dans les filières
suivantes :

• Technische Oberschule (école secondaire technique)
• Wirtschaftsoberschule (école secondaire commerciale)
• Oberschule für Sozialwesen (école secondaire pour le secteur social)

Lycée professionnel :

Si vous êtes titulaire d'un certificat d'études secondaire et que vous avez une note moyenne de
3,0 dans les matières principales, vous pouvez être admis·e dans un lycée professionnel sur
trois ans. Le lycée professionnel permet d'obtenir un diplôme de fin d'études secondaires (bac)
et vous donne le droit d'étudier dans toutes les universités ou écoles de l'enseignement
supérieur. Il est aussi subdivisé en plusieurs filières :

• Filière technique
• Filière économique
• Filière médico-sociale
• Filière agronomique
• Filière biotechnologique
• Filière diététique

Formation (en alternance et à temps plein)

En Allemagne, il est très avantageux d'avoir un  diplôme professionnel avant de commencer 
à travailler. Les personnes ayant un diplôme professionnel gagnent en moyenne plus d’argent



17 Stadt Hagen

au cours de leur vie, sont moins souvent au chômage et ont moins souvent des contrats de
travail à durée déterminée que les personnes qui cherchent du travail sans diplôme
professionnel.

Formation en alternance

Une particularité de l'Allemagne est le système de formation en alternance. Une formation
alternée s'effectue environ un tiers du temps à l'école professionnelle  et environ deux tiers
dans l'entreprise chargée de votre formation. Ainsi, vous apprenez la théorie et la pratique en
même temps et vous gagnez déjà de l’argent dans une entreprise pendant votre formation.

Selon le type de métier que vous souhaitez apprendre dans le cadre d'un programme de
formation en alternance , contactez le bureau approprié :

Chambre de métiers (HWK)

La Chambre de métiers (HWK) est compétente pour les métiers artisanaux. Il s'agit de métiers
comme ceux de boulanger, maçon ou peintre.

Kreishandwerkerschaft Dortmund Hagen Lünen

 

Handwerkerstraße 9, 58135 Hagen

 

 

Chambre de commerce et d'industrie (IHK)

La Chambre de commerce et d'industrie est compétente pour les professions de la fabrication
industrielle, du commerce et des services. Il s'agit ici, par exemple, de mécaniciens d'usine ou
de négociants en gros et en commerce extérieur.

 

Südwestfälische Industrie- und Handelskammer zu Hagen

 

Bahnhofstraße 18, 58095 Hagen 

 

Formation à l'école professionnelle

En Allemagne, il n’existe cependant pas exclusivement une formation en alternance, mais 
également une formation entièrement scolaire dans une école professionnelle. L'école 
professionnelle dispense, en dehors du système de formation en alternance (sans place 
d'apprentissage en entreprise), une formation professionnelle diplômante en théorie et en 
pratique. Elle dure généralement entre deux ans et trois ans et demi. L’enseignement se

https://kh-handwerk.de/
https://integreat.app/hagen/fr/locations/kreishandwerkerschaft-dortmund-hagen-l%C3%BCnen/
https://www.ihk.de/hagen/
https://integreat.app/hagen/fr/locations/s%C3%BCdwestf%C3%A4lische-industrie-und-handelskammer-zu-hagen/
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déroule à temps plein et comprend, outre les matières professionnelles, des matières de culture
générale. Étant donné que les écoles professionnelles diffèrent considérablement en ce qui
concerne leurs cours de formation, les conditions d'admission, la durée de la formation et les
possibilités de formation continue, il est conseillé de se renseigner auprès de l'école concernée
pour chaque cas.

Vous trouverez iciun aperçu des écoles professionnelles de Hagen.

 

Études

Informations générales

Il existe en Allemagne de nombreux différents cursus d'études. Il existe aussi différents types
d'établissements d'enseignement supérieur :

Universités (à orientation scientifique)
Hautes écoles spécialisées et hautes écoles (orientées vers la pratique)
Les universités offrant des formations en alternance (très orientées pratique)
Les écoles d'art, les écoles de cinéma et les conservatoires de musique (pour les matières
artistiques)
Il y a des écoles supérieures publiques et privées. La qualité des établissements privés n’est pas
forcément meilleure, mais les frais de scolarité y sont souvent élevés.

Il existe de nombreux sites utiles sur Internet

• Hochschulkompass (Tous les cursus et établissements d'enseignement supérieur en
Allemagne)

• Study in Germany (Informations pour les réfugiés)
• Agentur für Arbeit Studienorientierung
• Deutscher Akademischer Austauschdienst

Si vous souhaitez  faire des études supérieures en Allemagne , vous devez avoir un niveau vous
permettant d'accéder aux études supérieures. Si vous n'êtes pas titulaire de l'Abitur
(baccalauréat allemand), vous devez vérifier si le diplôme obtenu dans votre pays d'origine vous
permet de suivre des études supérieures en Allemagne.
Pour plus d'informations, consultez le site  Anabin, dans le  Informationsportal
"Anerkennung in Deutschland" et au

Deutschen Akademischen Austauschdienst DAAD.

Vous devez également apporter la preuve que vous avez de bonnes connaissances en allemand 
(niveau de langue C1), par exemple TestDaF, DSH ou telc Deutsch C1 Hochschule. 
s  Il y a aussi la possibilité de financement par le biais du conseil pédagogique Fonds de garantie 
Université 
Certaines écoles supérieures proposent de suivre un semestre préparatoire durant lequel vous 
suivez aussi des cours d'allemand. 
Renseignez-vous directement auprès de l'université où vous souhaitez étudier. La plupart des

https://www.hagen.de/web/de/fachbereiche/fb_48sv/fb_48sv_01/fb_48sv_0101/berufsschulen.html
https://www.hochschulkompass.de/studium/studiengangsuche.html
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/en/index.php?mtm_campaign=2022sea&mtm_kwd=zge
https://www.arbeitsagentur.de/bildung/studium
https://www.daad.de/de/
https://anabin.kmk.org/no_cache/filter/hochschulabschluesse.html
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/de/index.php
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/de/index.php
https://www.daad.de/de/studieren-und-forschen-in-deutschland/studium-planen/zulassungsdatenbank/
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écoles supérieures proposent des conseils d'orientation dans ce cadre. Faites également
attention aux délais dans lesquels vous pouvez postuler pour une filière d'études !

Frais d'inscription pour les étudiants internationaux de pays tiers

Les établissements publics d'enseignement supérieur de Rhénanie-du-Nord-Westphalie ne
perçoivent pas de frais de scolarité. Toutefois, une cotisation semestrielle est perçue pour
chaque période de cours (semestre). La cotisation semestrielle doit être payée lors de
l'inscription ou de la réinscription pour le semestre à venir, elle comprend les frais administratifs
et les cotisations sociales. La cotisation sociale aide le Studentenwerk à financer la mesa et les
résidences universitaires. Parfois, un ticket de bus et de train (Semesterticket) est également
inclus dans la cotisation semestrielle afin de pouvoir utiliser les transports en commun. Les
contributions semestrielles varient selon les établissements.

Dans les universités privées, vous devez généralement payer des frais de scolarité.

Financement

De nombreuses personnes travaillent pour financer leurs études. Pendant la période de cours
(semestre), vous ne pouvez toutefois pas travailler plus de 20 heures. Vous pouvez également
essayer d'obtenir une aide de l'État.

BAföG = Bundesausbildungsförderungsgesetz (loi fédérale pour la
promotion de la formation)

Avec BAföG, les étudiants reçoivent de l'argent chaque mois pendant une certaine période. Le
montant que vous recevez dépend de votre situation personnelle. Tous les étudiants ne peuvent
pas recevoir le BAföG. Si vous recevez des prestations pour demandeurs d'asile, vous ne pouvez
pas recevoir de BAföG. Seules les études à temps plein sont prises en charge.

Bourse d'études

Une bourse d'études est un soutien financier pour les études, par exemple. Il existe de
nombreuses bourses d'études pour lesquelles vous pouvez postuler. Et pas seulement pour le
premier semestre, mais tout au long du cursus. Pour un aperçu, voir le site 
https://www.stipendiumplus.de. Dans certains cas, l'engagement social, l'orientation politique, le
cursus, les notes ou la situation personnelle sont valorisés. Les organismes compétents sont
parfois des partenaires de certaines écoles supérieures.
La « bourse d'Allemagne »  www.deutschlandstipendium.de, disponible en facile à lire, en
anglais et en allemand,  a un large éventail de demandes, ce qui signifie aussi qu'elle peut
s'appliquer à de nombreux étudiants.

Pas de droit d'accès à l'enseignement supérieur

Si votre diplôme de fin d’études secondaires vous permet d’étudier dans votre pays, mais pas
en Allemagne, vous pourrez peut-être obtenir l’accès à l’enseignement supérieur grâce à un
collège d’enseignement propédeutique. Les candidats étrangers y sont préparés de manière
ciblée à des études dans une université ou une école supérieure spécialisée en Allemagne.

https://www.stipendiumplus.de/startseite.html
https://www.deutschlandstipendium.de
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Système d’enseignement supérieur allemand

En Allemagne, il existe trois types d'établissements d'enseignement
supérieur

• Universités
• Les écoles supérieures en sciences appliquées (HAW), appelées aussi écoles supérieures

spécialisées (Fachhochschule),  et
• Écoles supérieures d’art, écoles de cinéma et conservatoires de musique

Tous les types d'établissements d'enseignement supérieur proposent des cursus de bachelor
et de master.

Les écoles supérieures peuvent être des établissements publics ou privés. La plupart des
écoles supérieures d'Allemagne sont subventionnées par l'État. Certaines écoles supérieures
privées demandent des frais de scolarité élevés.

Universités

• sont fortement orientées vers les matières scientifiques
• Si vous voulez soutenir une thèse (pour obtenir un doctorat), une université est

exactement le choix qui convient

Hautes écoles de sciences appliquées (HAW)

• les études sont très orientées vers la pratique
• La formation est adaptée aux exigences concrètes de la vie professionnelle, le cursus

comprend des stages et des semestres de mise en pratique
• Sous certaines conditions, il est possible d'obtenir un doctorat dans une HAW

Écoles d'art, écoles de cinéma et conservatoires de musique

• L'accent est mis sur les disciplines artistiques telles que les arts visuels, l'art dramatique,
la danse, le design industriel et le design de mode, les arts graphiques, la musique
instrumentale ou le chant ainsi que les médias modernes (réalisateurs, cameramen,
scénaristes)

• À côté des études avec présence obligatoire en cours, on peut aussi suivre un
enseignement à distance.

Études dans un établissement de l'enseignement supérieur

Informations générales

Il existe en Allemagne de nombreux différents cursus d'études. Il existe aussi différents types
d'établissements d'enseignement supérieur :
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• Universités (à orientation scientifique)
• Hautes écoles spécialisées, hautes écoles (orientées vers la pratique)
• Les universités offrant des formations en alternance (très orientées pratique)
• Les écoles d'art, les écoles de cinéma et les conservatoires de musique (pour les matières

artistiques)

Il y a des écoles supérieures publiques et privées. La qualité des établissements privés n’est
pas forcément meilleure, mais les frais de scolarité y sont souvent élevés.

Sites Internet utiles

Hochschulkompass (Tous les cursus et établissements d'enseignement supérieur en
Allemagne)

 Study in Germany (Informations pour les réfugiés)

 Agentur für Arbeit (orientation vers les études)

 Deutscher Akademischer Austauschdienst (DAAD - Tous les cursus en Allemagne)

Prérequis

Si vous souhaitez  faire des études supérieures en Allemagne , vous devez avoir un niveau
vous permettant d'accéder aux études supérieures. Si vous n'êtes pas titulaire de l'Abitur
(baccalauréat allemand), vous devez vérifier si le diplôme obtenu dans votre pays d'origine
vous permet de suivre des études supérieures en Allemagne.

Vous trouverez de plus amples informations sur le site Anabin, sur le portail d'information «
Anerkennung in Deutschland » et auprès du Deutschen Akademischen Austauschdienst DAAD.

Vous devez également apporter la preuve que vous avez de bonnes connaissances en
allemand (niveau C1), par exemple Test Deutsch als Fremdsprache (TestDaF),  Deutsche
Sprachprüfung für den Hochschulzugang (DSH) ou telc Deutsch C1 Hochschule.
De même, offre la possibilité d'obtenir des subventions de la Bildungsberatung Garantiefonds
Hochschule.
Certaines écoles supérieures proposent de suivre un semestre préparatoire durant lequel
vous suivez aussi des cours d'allemand.
Renseignez-vous directement auprès de l'université où vous souhaitez étudier. La plupart des
écoles supérieures proposent des conseils d'orientation dans ce cadre. Faites également
attention aux délais dans lesquels vous pouvez postuler pour une filière d'études !

Pas de diplôme permettant un accès aux études supérieures

Si votre diplôme national vous permet d'étudier à l'université dans votre pays mais pas en
Allemagne, vous pouvez si nécessaire obtenir la qualification d'entrée à l'université via un
 Studienkolleg (collège préparatoire) . Les candidats étrangers y sont préparés de manière
ciblée à des études dans une université ou une école supérieure spécialisée en Allemagne.

 

Étudier à Hagen

https://www.hochschulkompass.de/home.html
https://www.study-in.de/refugees/?gclid=EAIaIQobChMIopTCkdb_4QIViFQYCh1PCA3lEAAYAiAAEgJEsfD_BwE
https://www.arbeitsagentur.de/bildung/studium
https://www2.daad.de/deutschland/studienangebote/studiengang/de/
https://anabin.kmk.org/anabin.html
https://www.daad.de/deutschland/de/
https://integreat.app/hagen/fr/apprendre-lallemand/cours-de-langues/
https://integreat.app/hagen/fr/apprendre-lallemand/cours-de-langues/
https://www.testdaf.de/de/
http://dsh.de/
http://dsh.de/
https://www.telc.net/sprachpruefungen/zertifikatspruefung/deutsch/telc-deutsch-c1-hochschule/
https://bildungsberatung-gfh.de/
https://bildungsberatung-gfh.de/
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Université à distance de Hagen

Depuis de nombreuses années déjà, Hagen fait partie des principaux sites d'études en
Allemagne. Hagen est le siège de la première et unique université publique à distance
d'Allemagne. La FernUniversität 69.982 étudiants sont inscrits (situation en mars 2023). Avec
près de 70.000 étudiants, l'université à distance de Hagen fait partie des trois plus grandes
universités d'Allemagne. Les diplômes de l'université d'enseignement à distance sont des
diplômes universitaires ordinaires. Elle délivre des diplômes de licence et de master. Toutes
les facultés possèdent le droit de promotion et d'habilitation. L'université à distance de Hagen
propose également des cours de préparation aux études, des études universitaires et des
études partielles pour la formation professionnelle ou personnelle. Les missions de l'université
à distance s'étendent à l'enseignement, aux études, à la recherche et à la formation continue.
Les facultés couvrent un large éventail d'études.

Points forts de la recherche

• Apprentissage tout au long de la vie, numérisation et diversité
• Énergie, environnement et développement durable
• Culture numérique

Les facultés de l'université à distance :

• Faculté des sciences culturelles et sociales
• Faculté de mathématiques et d'informatique
• Faculté de psychologie
• Faculté des sciences économiques
• Faculté de droit

Les filières d'études

• Filières de bachelor
• Programmes de master

Profil international

L'université à distance utilise les réseaux universitaires établis pour faire avancer sa politique
de coopération et la mise en place de partenariats porteurs d'avenir. Elle est notamment
membre de :

• Deutscher Akademischer Austauschdienst (DAAD)
• GATE-Germany - Consortium pour le marketing international des universités
• European University Association (AEE)
• European Association of Distance Teaching Universities (EADTU)
• European Universities Continuing Education Network (EUCEN)
• International Council for Distance Education (ICDE)

 

https://www.fernuni-hagen.de/index.shtml
https://www.fernuni-hagen.de/ksw/forschung/
https://www.fernuni-hagen.de/mi/forschung/
https://www.fernuni-hagen.de/psychologie/forschung/
https://www.fernuni-hagen.de/wirtschaftswissenschaft/forschung/
https://www.fernuni-hagen.de/rewi/forschung/
https://www.fernuni-hagen.de/studium/studienangebot/bachelor.shtml
https://www.fernuni-hagen.de/studium/studienangebot/master.shtml
http://www.daad.de/
http://www.gate-germany.de/
https://www.eua.be/
http://www.eadtu.eu/
http://www.eucen.eu/
https://www.icde.org/
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Contact :

Zentrale Studienberatung

 023319871588

 studienberatung@fernuni-hagen.de

Du lundi au jeudi : 10:00 – 12:00 Uhr und 14:00 – 16:00 Uhr

 

 

Études à l'université de sciences appliquées de Südwestfalen

Le site Fachhochschule Südwestfalen a son siège à Iserlohn. D'autres sites sont situés à
Hagen, Meschede, Soest et Lüdenscheid. Les différents sites ont des programmes d'études et
des axes de recherche différents. Environ 2.800 étudiants sont actuellement inscrits sur le
site de Hagen avec les deux départements de gestion technique ainsi que d'électrotechnique
et de technique de l'information. Les étudiants peuvent y poser des bases solides pour un
avenir professionnel réussi. Vous y recevrez une formation sur mesure en petits groupes,
dans des laboratoires ultramodernes et en lien direct avec l'économie locale. Tous ces
facteurs se traduisent par des avantages décisifs sur le marché du travail.

Les domaines d'expertise sont

• Agriculture
• Gestion du design et développement de produits
• Sciences de la santé et sciences naturelles
• Informatique et numérisation
• Pédagogie et psychologie
• Technique et ingénierie
• Environnement et développement durable
• Économie et droit

Vous trouverez iciles filières d'études pour Hagen .

• Filières de bachelor
• Programmes de master

 

École supérieure de police et d'administration publique de Rhénanie
du Nord-Westphalie (HSPV NRW)

L' École supérieure de police et d'administration publique de Rhénanie-du-Nord-Westphalie 
propose des cursus en alternance qui forment des étudiants pour la haute fonction publique 
dans l'administration communale et régionale, l'assurance retraite et la police. Une 
« inscription » directe pour étudier à la Hochschule für Polizei und öffentliche Verwaltung n'est

tel:023319871588
mailto:studienberatung@fernuni-hagen.de
https://www.fh-swf.de/de/index.php
https://www.fh-swf.de/de/studienangebot/studiengaenge/hagen_3/index.php
https://www.fh-swf.de/de/studienangebot/studiengaenge/hagen_3/index.php
https://www.fh-swf.de/de/studienangebot/studiengaenge/index.php
https://www.fh-swf.de/de/studienangebot/studiengaenge/index.php?location=Hagen
https://www.hspv.nrw.de/
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pas possible. La sélection des étudiants passe par les autorités de recrutement.

Informations sur les conditions/l'admission

Formulaire de contact

Vous trouverezici le contact du Bureau international.

 

 

Offres de conseil pour les étudiants internationaux à Hagen

Les étudiants internationaux peuvent s'informer de manière générale
sur les études en Allemagne en consultant les pages suivantes :

• DAAD
• Campus Germany
• Hochschulkompass der Hochschulrektorenkonferenz (HRK)
• www.study-in-germany.de - DAAD
• Studieren im Netz
• anabin - Informationssystem zur Anerkennung ausländischer Bildungsabschlüsse
• studieren.de
• Ruhr-Universität-Bochum
• Deutsches Studentenwerk
• Technische Universität Dortmund
• Arbeitsagentur Hagen

Offres de l'université à distance pour les étudiants titulaires d'un
diplôme étranger :

Vous voulez étudier et avez une qualification obtenue à l'étranger ? Découvrezici tout ce que
vous devez savoir. Vous pouvez vous informerici sur les diplômes que vous avez obtenus à
l'étranger.  Pour toute question, veuillez contacter le Service des relations internationales
de l'université à distance de Hagen.

Contact avec le service des relations internationales estudiantines de
l'université à distance de Hagen :

  023319872444

Heures de consultation téléphonique :
Du lundi au vendredi de 08:00 bis 15:30 Uhr

Adresse de visite :
Pour les visites personnelles, veuillez impérativement prendre rendez-vous au préalable !

https://www.hspv.nrw.de/studium/studieren-an-der-hspv/zugang-zulassung/zugang-zum-studium
https://www.hspv.nrw.de/ql-kontakt
https://www.hspv.nrw.de/international/international-office/uebersicht
http://www.daad.de/de/
https://www.daad.de/de/studieren-und-forschen-in-deutschland/
https://www.hochschulkompass.de/
http://www.study-in-germany.de/
http://www.studieren-im-netz.de/
https://anabin.kmk.org
https://studieren.de/auslaendische-studierende.0.html
https://international.ruhr-uni-bochum.de/de/beratung-fuer-internationale-studieninteressierte
http://www.internationale-studierende.de/
https://www.tu-dortmund.de/studierende/beratung/internationale-studierende/
https://integreat.app/hagen/fr/principaux-services-et-autorit%C3%A9s/administrations-importantes/agentur-f%C3%BCr-arbeit-agence-pour-lemploi
https://www.fernuni-hagen.de/studium/fernuni_fuer_alle/auslandsamt.shtml
https://anabin.kmk.org/anabin
https://www.fernuni-hagen.de/studium/fernuni_fuer_alle/auslandsamt.shtml
https://www.fernuni-hagen.de/studium/fernuni_fuer_alle/auslandsamt.shtml
tel:023319872444
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Offres de l'université à distance aux réfugiés :

L'université à distance souhaite aider et soutenir les réfugiés dans leur intégration en
Allemagne. L'enseignement à distance est flexible et mobile et est particulièrement adapté
aux réfugiés en mesure d'étudier. Sous certaines conditions, vous pouvez vous inscrire
directement à un programme d'études ou suivre d'abord certains cours par le biais d'études
académiques. Les collaborateurs de l'université à distance conseillent, vérifient les diplômes
de formation étrangers et informent les réfugiés sur les cours d'allemand nécessaires. Les
études à l'université à distance se déroulent en allemand.

Vous trouverezici toutes les informations sur l'offre faite aux étudiants réfugiés.

Vous trouverezici des informations pour les étudiants ukrainiens réfugiés.

Contact

  info@fernuni-hagen.de
023319872444 
Universitätsstraße 11 (IZ), 58097 Hagen.

 

 

Université des sciences appliquées de Westphalie du Sud  

Vous trouverezici des informations générales sur les candidatures d'étrangères et d'étrangers

• Connaissances linguistiques
• Procédure de candidature
• Dossier de candidature
• Qualifié

Contact pour Hagen

Coordination d'activités liées aux réfugiés pour Hagen, Iserlohn et
Lüdenscheid

L'université des sciences appliquées de Westphalie du sud souhaite la bienvenue aux
migrants d'Allemagne et désire les aider à démarrer.

Contact :

023715661244

Hausanschrift:

Frauenstuhlweg 31, 58644 Iserlohn
  Raum: H.117

Postanschrift:

https://www.fernuni-hagen.de/studium/fernuni_fuer_alle/auslandsamt.shtml
https://www.fernuni-hagen.de/universitaet/themen/ukrainehilfe.shtml
mailto:info@fernuni-hagen.de
tel:023319872444
https://www.fh-swf.de/de/studieninteressierte/bewerbung/bewerbung_fuer_ein_bachelorstudium/index~1.php
https://www.fh-swf.de/de/studieninteressierte/bewerbung/bewerbung_fuer_ein_bachelorstudium/index~1.php#Sprachkenntnisse
https://www.fh-swf.de/de/studieninteressierte/bewerbung/bewerbung_fuer_ein_bachelorstudium/index~1.php#Bewerbungsverfahren
https://www.fh-swf.de/de/studieninteressierte/bewerbung/bewerbung_fuer_ein_bachelorstudium/index~1.php#Bewerbungsunterlagen
https://www.fh-swf.de/de/studieninteressierte/bewerbung/bewerbung_fuer_ein_bachelorstudium/index~1.php#Qualifizierte
https://www.fh-swf.de/de/studierende/ansprechpartner_1/studienfachberatung/studienfachberatung_1.php
tel:023715661244
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Postfach 2061
58590 Iserlohn

 

Financement et bourse

En tant qu'étudiant(e) en Allemagne, vous pouvez bénéficier d'une aide financière via la loi
fédérale sur l'aide à la formation (en abrégé : BAföG) . Le site BAföG- Paiements sont versés
mensuellement et, au mieux, pour la durée des études. Le montant mensuel de l'aide BAföG
peut se situer entre 399 et 735 euros. La moitié de cette somme doit être BAföG- La somme
doit être remboursée après les études. Des informations précises sur BAföG changent
régulièrement et peuvent donc être consultées via le lien suivant :

Webseite BAföG für Geflüchtete und Migranten

Le montant de l'aide BAföG- L'aide dépend des conditions personnelles. Les éléments
considérés sont :

la nationalité :

Toute personne de nationalité allemande peut en principe obtenir BAföG Mais les citoyen.nes
de l'Union européenne, les personnes immigrées et réfugiées qui vivent en Allemagne
peuvent aussi recevoir une aide financière. Règle de base applicable : Si les personnes
étrangères envisagent de rester en Allemagne et sont socialement intégrées, elles ont droit à
une aide financière.

Âge :

Pour être éligible BAföG- Vous ne devez pas être âgé de plus de 30 ans au début de vos
études de bachelor et de plus de 35 ans avant le début de vos études de master.

Capacité :

Toute personne qui consulte BAföG doit en principe être en mesure d'atteindre l'objectif de
formation visé.

Revenus et patrimoine privés :

BAföG reçoivent des jeunes dont les familles ne peuvent pas assumer seules les frais de
formation. C'est dans le cadre de l'examen de la demande que l'on appréciera dans quelle
mesure les revenus et le patrimoine seront pris en compte dans le calcul du montant de
l'aide.

Selon l'établissement dans lequel vous étudiez, vous trouverez sous www.bafög.de Votre
bureau d'aide à la formation compétent.

Vous trouverez de plus amples informations sur  .

https://www.baf%C3%B6g.de/de/bafoeg-auch-ohne-deutschen-pass-591.php
https://www.baf%C3%B6g.de/
https://www.baf%C3%B6g.de/bafoeg/de/das-bafoeg-alle-infos-auf-einen-blick/einzelfragen-der-foerderung/einzelfragen-der-foerderung_node.html
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Bourses d'études

Comme alternative au BAföG vous pouvez postuler pour une bourse d'études. Contrairement
à la BAföG une bourse ne doit généralement pas être remboursée. Pour cela, les bonnes notes
et un engagement bénévole jouent un rôle majeur dans le processus d’attribution. Le montant
est souvent calculé de manière analogue au BAföG- Taux est calculé. De plus, il y a ce qu'on
appelle un « Büchergeld », un paiement mensuel pouvant aller jusqu'à 300 euros.

Il existe de nombreuses bourses d'études que vous pouvez solliciter, pas seulement pour le
premier semestre, mais durant toute la durée de vos études. Ces offres sont parfois très
différentes. Pour certaines, c'est l'engagement social qui sera valorisé, pour d'autres, ce sera
 l'orientation politique, le cursus, les notes ou la situation personnelle qui seront examinés.
Les organismes compétents sont parfois des partenaires de certaines écoles supérieures.

Le „Deutschland-Stipendium“ est un programme de bourses dans toute l'Allemagne pour les
étudiants talentueux des établissements d'enseignement supérieur publics et reconnus par
l'État. La Deutschland-Stipendium est un soutien financier accordé aux étudiants de toute
nationalité dans le cadre de leurs études supérieures, et dont le parcours antérieur laisse
penser qu'ils/elles feront de brillantes études. Parmi les critères déterminants pour bénéficier
de ce soutien financier, outre le niveau des résultats scolaires ou universitaires, l'engagement
social est aussi apprécié. Il est également tenu compte du fait de devoir surmonter des
obstacles biographiques particuliers liés à l'origine familiale ou culturelle.

Pour plus d'informations sur les bourses dans la métropole de la Ruhr, voir „Stipendienkultur
Ruhr“

Les organisations qui attribuent les bourses d'étude sont souvent appelées
« Begabtenförderungswerke ». Les organisations aidant les étudiants doués proposent
notamment des programmes pour les réfugiés. Les directives et exigences relatives aux
candidatures sont visibles sur les sites Internet respectifs.

Friedrich-Ebert-Stiftung (FES) - Scholarships for Refugees

Böckler-Aktion Bildung der Hans-Böckler-Stiftung

Konrad-Adenauer-Stiftung (KAS) - Scholarships for Refugees

Villigst - Unser Stipendium für Geflüchtete

Brot für die Welt - Flüchtlingsstipendienprogramm

Le fonds de garantie de la Commission européenne, par exemple, constitue une exception
Otto Benecke Stiftung le Fonds de garantie. Le programme s'adresse aux jeunes migrantes et
migrants nouvellement arrivés qui souhaitent acquérir le diplôme d'entrée dans
l'enseignement supérieur en Allemagne, préparer des études universitaires et aspirer à une
carrière universitaire. Il existe également le Deutschland-Stipendium, qui fournit une aide
financière de 300 euros par mois. Les bourses d'études allemandes sont attribuées par les
différentes universités.

Garantiefond Hochschule der Otto Benecke Stiftung in Bonn

Deutschlandstipendium: Stipendiat werden

http://www.deutschlandstipendium.de/
https://stipendienkulturruhr.de/programm/
https://stipendienkulturruhr.de/programm/
https://www.fes.de/studienfoerderung/foerderung-von-gefluechteten/-scholarship-for-refugees
https://www.boeckler.de/107463.htm
http://www.kas.de/wf/en/71.15326/
https://www.evstudienwerk.de/bewerbung/gefluechtete/unser-stipendium.html
https://info.brot-fuer-die-welt.de/stipendienprogramm/fluechtlingsstipendienprogramm-0
https://www.obs-ev.de/akademische-qualifizierung/garantiefonds-hochschule/
https://www.deutschlandstipendium.de/de/stipendiat-werden-1703.html
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Vous trouverez des informations supplémentaires sur le site Internet de la Hochschulaktion für
Geflüchtete et dans la base de données du Ministère fédéral de l’éducation et de la recherche
(BMBF).

Datenbank Stipendienangebote (BMBF Stipendienlotse)

Financement de soutien :

De nombreux étudiants travaillent en plus de leurs cours. Il est important de ne pas négliger
vos études à cause de ce travail. Veuillez noter que l'exercice d'une activité rémunérée n'est
possible que de manière limitée pour les étudiants internationaux et qu'elle est réglementée
par la loi (Aufenthaltsgesetz - AufenthG § 16 Studium).

Pendant les études, vous pouvez exercer une activité professionnelle pendant 120 jours
entiers ou 240 demi-jours par année civile. Sont assimilées à des demi-journées, les journées
durant lesquelles vous travaillez pour une rémunération ou durant un nombre d'heures ne
dépassant pas la moitié de ce qui est normalement pratiqué localement. Les emplois
dépassant ce cadre doivent faire l'objet d'une demande auprès du service des étrangers
compétent et nécessitent en règle générale l'accord de la Zentralen Arbeitsvermittlung (ZAV)
de la Bundesagentur für Arbeit.

Cas particulier : En revanche, les activités annexes des étudiants (comme par exemple une
activité de tuteur ou d'assistant étudiant) sont autorisées sans restriction.

l'État a prévu que les étudiants ne peuvent en principe pas travailler plus de 20 heures par
semaine durant la période des cours (semestre). Si vous dépassez ce nombre d'heures
maximal, votre établissement supérieur peut vous renvoyer. De plus, il faut savoir qu'il y a un
nombre maximum de semestres jusqu'à l'obtention du bachelor ou du master que vous ne
pouvez pas dépasser.

Étudiants salariés

On peut devenir étudiant(e) salarié(e) au premier semestre ou plus tard. De nombreux cursus
offrent également la possibilité d'être un·e étudiant e dans une entreprise. Cela permet
d'acquérir des premières expériences professionnelles et de gagner un peu d'argent. La
plupart des entreprises offrent des contrats de travail de 10 à 20 heures par semaine. Un
autre avantage réside dans le fait que les étudiants salariés efficaces dans leur emploi sont
souvent embauchés à la fin de leurs études. Vous pouvez ainsi déjà vous garantir une place
sur le marché du travail. Renseignez-vous sur les entreprises de votre région. Le concept
d'étudiant-travailleur est très répandu.

Études en alternance

Elles permettent de  combiner formation et études. Généralement, le travail est exercé dans
l'entreprise durant les vacances semestrielles. L'entreprise vous finance durant vos études,
même lorsque vous ne travaillez pas.

Assistant étudiant

Il s'agit des petites annonces affichées dans les établissements supérieurs. Beaucoup d'entre 
eux se trouvent sur les tableaux d'affichage dans des endroits centraux de l'université

https://www.bmbf.de/bmbf/de/services/hinweis/stipendienlotse.html
https://www.gesetze-im-internet.de/aufenthg_2004/__16.html
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(comme à la bibliothèque ou au restaurant universitaire) ou il suffit de se renseigner
personnellement auprès de l'université. En tant qu'étudiant-assistant, on travaille un taux
horaire fixe par semaine (maximum 20 heures). Dans ce cadre, on se voit confier des tâches
utiles au travail d'un professeur, d'une chaire ou à l'organisation de l'établissement. Le plus
souvent, on touche le salaire minimum.

Minijob/base de 520 euros

De nombreux étudiants ont un petit boulot dans la restauration (comme barman, serveur,
etc.), donnent des cours de soutien ou font du baby-sitting.

Il y a toujours beaucoup d'offres d'emploi sur les tableaux d'affichage des universités, qui se
trouvent dans des endroits centraux, comme la bibliothèque ou le restaurant universitaire.

La plupart des étudiants travaillent dans le cadre d'un petit job (base 520 euros). L'avantage
est que l'on est considéré comme « faiblement employé » et que l'on ne doit donc pas payer
d'impôts ni de cotisations de sécurité sociale (assurance chômage, assurance maladie et
assurance dépendance). Cela se concilie bien avec les études. Vous trouverez plus
d'informations sur www.minijob-zentrale.de (disponible en allemand et en langage facile).

 

Reconnaissance des diplômes et certificats étrangers

Reconnaissance des diplômes étrangers

Si vous avez un diplôme étranger, vous pouvez le faire reconnaître en Allemagne. Lors de la
procédure de reconnaissance, votre diplôme est comparé à un diplôme allemand similaire. Si
votre diplôme est reconnu, vous recevrez une attestation.

Où puis-je faire reconnaître mon diplôme ?

Selon qu'il s'agit d'un diplôme scolaire, académique ou professionnel, différents organismes
sont compétents pour la reconnaissance. Il vaut la peine de demander conseil au préalable.
Les services d'orientation peuvent vous expliquer quel est l'organisme compétent pour la
reconnaissance de votre diplôme, quelles sont les étapes suivantes et comment financer la
procédure de reconnaissance.

Les bulletins scolaires :

Administrations compétentes

Les autorités compétentes en matière de reconnaissance varient en fonction du diplôme de
fin d'études :

Diplôme de fin d'études secondaires (mittlere Reife) et diplôme de fin d'études
secondaires (Hauptschulabschluss)

Bezirksregierung Köln
Zeughausstraße, 2-10, 50606 Köln

http://www.minijob-zentrale.de
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02211472048

Heures de consultation téléphonique :

9:00 – 11:30 heures (lundi+mercredi) et
13:00 – 15:00 heures (mardi+jeudi)

Jour des visites :

 Jeudi 8:30 – 15:00 heures

Vous trouverez le formulaire de demande et des informations complémentairesici.

Baccalauréat général

Bezirksregierung Düsseldorf
Am Bonneshof 35, 40474 Düsseldorf

02114750

Vous trouverez le formulaire de demande et des informations complémentairesici.

Vous trouverezici des informations sur :

• Pour quelles professions une reconnaissance est-elle nécessaire ?
• Comment fonctionne la procédure de reconnaissance ?
• Où trouver des conseils et de l'aide ?

 Diplômes universitaires :

Les diplômes académiques peuvent être reconnus par le "Zentralstelle für ausländisches
Bildungswesen" (en bref : ZAB) . Dans la base de données anabin vous pouvez vérifier à
l'avance si votre diplôme est reconnu.

Vidéo explicative : Comment puis-je comparer mes diplômes universitaires via anabin ?
(sous-titres en 5 langues)

Vous faites la demande de reconnaissance directement auprès du ZAB. Vous trouverez plus
d'informations sur le site ZAB.

Diplômes professionnels :

Pour les diplômes professionnels, la page Reconnaissance en Allemagne vous permet de
savoir quel organisme est compétent pour la reconnaissance de cette profession.

 

Traductions et légalisations de documents pour la reconnaissance :

tel:02211472048
https://www.bezreg-koeln.nrw.de/themen/schule-und-bildung/anerkennung-von-zeugnissen-und-bildungsabschluessen/auslaendische-0
tel:02114750
https://www.brd.nrw.de/Themen/Schule-Bildung/Schulrecht-und-Schulverwaltung/Zuerkennung-der-Fachhochschulreife
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/de/leichte-sprache.php)
https://anabin.kmk.org/no_cache/filter/hochschulabschluesse.html
https://www.youtube.com/watch?v=NnIntkToqsQ
https://www.youtube.com/watch?v=NnIntkToqsQ
https://zab.kmk.org/de/zeugnisbewertung
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/de/interest/finder/profession
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En règle générale, les traductions doivent être effectuées par un bureau de traduction
professionnel werden.Eine Vous trouverez iciun aperçu des interprètes agréés en Allemagne.

Souvent, vous avez besoin de  certifications officielles de vos certificats. Vous pouvez l'obtenir
auprès des services/interlocuteurs suivants : administrations publiques, comme par ex. la
mairie, l'administration d'arrondissement, le bureau du maire, ainsi que les notaires.

 

Centres de consultation à Hagen

Caritasverband Hagen e. V.

Migrationsberatung für erwachsene Zuwanderer (MBE)

Focus Altenhagen, Friedensstraße 107, 58097 Hagen

Caritasverband Geschäftsstelle, Bergstraße 81, 58095 Hagen

 

AWO Hagen – Märkischer Kreis

Migrationsberatung für erwachsene Zuwanderer (MBE)

Frankfurter Str. 89, 58095 Hagen

 

 

Industrie- und Handelskammer Hagen

En ce qui concerne les IHK-La Chambre de commerce et d'industrie de Hagenconseille sur les
professions.

 

Subvention de reconnaissance

Si vous souhaitez faire reconnaître votre qualification professionnelle étrangère en Allemagne
et que vous ne bénéficiez d'aucune autre aide, vous recevrez une allocation de
reconnaissance (Anerkennungszuschuss). Ce sont surtout les salariés qui travaillent en
dessous de leur qualification achevée et qui n'ont qu'un petit revenu qui peuvent se faire
rembourser les frais depuis le 1er décembre 2016. La subvention de reconnaissance s'élève à
600 euros maximum. La demande peut être adressée à l'organisme central de financement,
le Forschungsinstitut Betriebliche Bildung (f-bb) gGmbH, à l'adresse suivante

https://www.justiz.nrw.de/Gerichte_Behoerden/anschriften/dolmetscher__u_uebersetzer/index.php
https://www.caritas.de/hilfeundberatung/onlineberatung/beratung-zwischen-schule-und-beruf/
https://kopie.caritas-hagen.de/erwachsene/sozialraumprojekt-altenhagen
https://integreat.app/hagen/fr/locations/caritas-hagen/
https://www.awo-ha-mk.de/Migrationsberatung-erwachsene-Erstzuwanderer
https://www.ihk.de/hagen/
https://www.f-bb.de/
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Vous trouverez icides informations sur la subvention de reconnaissance.

Portails d'information sur Internet

Vous trouverezici des informations complémentaires, notamment sur la reconnaissance des
diplômes scolaires ainsi que sur les prestations d'études et d'examens académiques.
Ce portail s'adresse spécialement aux femmes. Il fournit des informations détaillées sur les
thèmes de la reconnaissance, de la formation, de l'éducation, des études et du travail, ainsi
qu'une explication des termes clés.

Attestation officielle de certificats et de diplômes

Une certification officielle est une confirmation de l’authenticité d’un document. Il vous en
faut une par exemple pour l'inscription dans une université. À cette fin, toutes les photocopies
de vos diplômes/certificats doivent être officiellement certifiées.

Vous pouvez obtenir des légalisations officielles auprès de la mairie de Hagen. Vous pouvez
trouver plus d'informations ici.

https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/de/pro/anerkennungszuschuss.php
https://www.weiterbildung.nrw.de/buergerinnen/beratung/anerkennung-auslaendischer-berufsqualifikationen
http://www.migra-info.de/
https://integreat.app/hagen/fr/principaux-services-et-autorit%C3%A9s/administrations-importantes/bureau-des-citoyens
https://www.hagen.de/web/de/fachbereiche/fb_32/fb_32_03/fb_32_0303/meldeangelegenheiten.html#Beglaubigung
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